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บทที่ 3
ความแตกตางของผูหญิงในสุภาษิต

วัตถุประสงค
เมือ่ศึกษาจบบทเรียนนี้แลวทานสามารถที่จะ
*      เขยีนขอพระคัมภีรจากความทรงจํ าได
* จ ําแนกผูหญิงทั้งสองแบบไดโดยแยกแยะจากที่ไดกลาวไวในพระธรรมสุภาษิต
* พรรณนาลกัษณะเฉพาะของผูหญิงที่ “แตกตางไปเพราะอยูนอกทางของพระเจา”
* พรรณนาลกัษณะเฉพาะของผูหญิงที่ “บริสุทธิ์ในทางของพระเจา”

ขอพระคัมภีรที่สํ าคัญ.
“เสนหเปนของหลอกลวง และความงามก็เปลาประโยชน แตสตรียํ าเกรงพระเจา      

สมควรไดรับคํ าสรรเสริญ”      สุภาษิต 31:30

คํ านํ า

เมือ่แรกผูหญงิถูกสรางโดยพระเจานั้น อยูในสภาพสวยงามและไรบาป คร้ันผูหญิงลม
ลงในความบาป   ปจจบัุนผูหญิงทุกคนจึงอยูในประเภทใดประเภทหนึ่งดังนี้
ผูหญิงที่อยูนอกทางของพระเจา : ผูหญิงบาปที่ยังไมไดตอนรับพระเยซูคริสตเปนพระผูชวยใหรอดและ
ยงัไมไดรับการยกโทษบาป
ผูหญิงที่อยูในทางของพระเจา : คร้ังหนึ่งเคยเปนคนบาป แตหญิงนี้ไดสารภาพและตอนรับพระเยซู
เปนพระผูชวยใหรอด บัดนี้เธอยืนบริสุทธิ์อยูตอพระพักตรพระเจา

หนังสือสุภาษิตในพระคัมภีรเดิมกลาวถึงผูหญิงไวมาก เนนยํ้ าความแตกตางระหวาง       
ผูหญิงทั้งสองประเภทไว

ผูหญงิทีอ่ยูนอกทางพระเจาถูกเอยถึงในฐานะ      “ผูหญิงตางดาว”
ผูหญงิทีอ่ยูในทางของพระเจาถูกเอยถึงในฐานะ   “ผูหญิงที่บริสุทธิ์”
เร่ืองราวของผูหญิงแปลกหนาดํ าเนินไปตอเนื่องกันคลายเสนดายเกือบตลอดเรื่องใน

หนังสือสุภาษิต จนกระทัง่บทสดุทายซึ่งเปนลักษณะเฉพาะของผูหญิงที่บริสุทธิ์เพื่อเสนอไวใหเปนความ
แตกตางที่มีสงาราศีชัดเจน
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หนังสือสุภาษิต

หนงัสอืสุภาษติถกูอางอิงในฐานะ  “สติปญญาสํ าหรับการดํ าเนินชีวิตในแนวตั้ง” เปน
การรวบรวมหลักสํ าคัญของสติปญญาที่ไดรับจากพระเจา (ในแนวตั้ง) เพื่อปกครองชีวิตของเรากับคน
อ่ืนในแนวนอน

    พระเจา

                  
           คนอื่น    คนอื่น

การด ําเนินชีวิตในดานแนวนอนกับคนอ่ืน

คํ าวา “สุภาษิต”  หมายถงึ  “การพูดสั้นรัดกุมแตกินใจความลึกซึ้งโดยไมตองเปลืองคํ า
พดู”  สุภาษิตแตละบทเปนคํ ายอที่กระชับไดความจริงเปนสํ าคัญ

โซโลมอน ราชโอรสของกษัตริยเดวิด เปนผูเขียนไวเปนสวนมากที่สุด ใน 1 พงศกษัตริย 
ไดบันทกึไววา โซโลมอน “ตรัสสุภาษิตสามพันขอ” ภายใตการดลใจจากพระเจา พระวิญญาณบริสุทธิ์
ไดปกปกษรักษาบางขอไวใหเราดังปรากฏในหนังสือสุภาษิต

โซโลมอนสนใจในการเปรียบเทียบความแตกตางของผูหญิงที่อยูนอกทางของพระเจา
และผูหญิงที่อยูในทางของพระเจาซึ่งไดมาจากสวนหนึ่งของชีวิตสมรสของพระองคเอง โซโลมอนทํ า
บาปตอพระเจาโดยการแตงงานกับมเหสีมากกวาหนึ่งองค มเหสีบางคนของพระองคเปนผูหญิงที่อยู
นอกทางของพระเจาและปรนนิบัติพระอื่น

สุภาษติจ ําแนกลกัษณะเฉพาะหลายประการของหญิง “ตางดาว” ขณะที่ลักษณะเหลา
นีอ้าจเกดิขึน้ไดแกผูหญิงบาปคนหนึ่งคนใดก็ได ลักษณะประการอื่นๆ ก็อาจลุกลามเกิดขึ้นไดอีกถาชีวิต
ของเธอไมไดถูกเปลี่ยนแปลงโดยพระเยซูคริสต
ความไมจริงใจ

ผูหญิงที่อยูนอกทางของพระเจาใชวาจาพะเนาพะนอใหการยกยองที่ไมจริงใจดวยหวัง
ประจบเทานั้น สุภาษิตสอนใหหลีกพน:

“เจาจะรอดพนจากหญิงชั่ว จากหญิงสัญจรที่พูดจาพะเนาพะนอ”       สุภาษิต 2:16
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“เพือ่สงวนเจาไวจากหญิงชั่วราย จากลิ้นพะเนาพะนอของหญิงสัญจร”   สุภาษิต 6:24
“เพือ่ปญญานี้จะพิทักษเจาไวใหพนจากหญิงชั่ว” สุภาษิต 7:5

ความชั่วราย:
หนึง่ในวตัถุประสงคของสุภาษิตก็เพื่อใหหลักสํ าคัญไว………….
“เพือ่สงวนเจาไวจากหญิงชั่วราย” สุภาษิต 6:24

นกัทํ าลาย:
หญงิทีอ่ยูนอกทางพระเจาเสาะหาทางทํ าลายคนอื่นโดยฉุดลากเขาใหทํ าบาปกับเธอ:
“เพราะจะจางหญิงแพศยาดวยขนมปงกอนเดียวก็ยังได แตหญิงเลนชูลาชีวิตประเสริฐ

ของชายทีเดียว”  สุภาษิต 6:26
การไมรูจักประมาณตน:

       ผูหญงิบาปนั้นนุงหมไมสมควร:
       “และนีแ่นะหญงิคนหนึ่งมาพบเขา แตงตัวอยางหญิงแพศยา หัวใจเจาเลห”สุภาษิต 7:10
       หลอนเปรียบดังหลุมพรางลึกซึ่งลอใจใหเหยื่อตก:
       “เพราะหญงิแพศยาเปนหลุมลึก และหญิงสัญจรจะเปนเหมือนบอแคบ”   สุภาษิต 23:27
       หลอนพูดแตคํ าลวงลอใหคนทํ าบาป:
       “เพราะรมิฝปากของหญิงชั่วนั้นก็หยาดนํ้ าผึ้งออกมา และคํ าพูดของนางก็ล่ืนยิ่งกวา

นํ ้ามัน”     สุภาษิต 5:3
ชางทะเลาะวิวาท:

      “ชางทะเลาะววิาท” หมายถึง มักประคารม มักโตเถียงเปนประจํ า มีนิสัยชอบกอเหตุวิวาท     
มกัมสีวนรวมในการทุมเถียงขัดแยงเสมอ
        “บุตรโงเขลาเปนความพินาศของบิดาของเขา และการทะเลาะวิวาทของภรรยาก็เหมือนนํ้ า
ฝนยอยหยดไมรูหยุด” สุภาษิต 19:13

       “ฝนยอยแปะๆ ไมหยุดในฤดูฝนฉันใด ผูหญิงที่ข้ีทะเลาะก็เหมือนกันฉันนั้น”สุภาษิต 27:15
       “อยูในแผนดินทุรกันดาร ดีกวาอยูกับผูหญิงที่ข้ีทะเลาะและจูจี้ข้ีบน”    สุภาษิต 21:19

นกัปะทะคารม:
        พระคมัภีรสองขอนี้พูดถึงการเปนปากเสียงดังลั่นของผูหญิงที่ไมไดอยูในทางของพระเจา

“มปีากมเีสยีง” แปลวาสงเสียงดังลั่นสุดขีดและตอสูดวยวิธีการใชความดังกวาหยาบคายกวาของเสียง
เขาพิชิต สุภาษิตเตือนไววา:

        “อยูทีข่างบนหลังคาเรือนดีกวาอยูในเรือนรวมกับหญิงขี้ทะเลาะ” สุภาษิต 21:9
        ขอพระคมัภีรทีค่ลายคลึงกันก็เนนวาแมตองเกาะแนนอยูที่มุมหลังคาบานยังเปนที่นา

ปรารถนากวาการอยูรวมบานกับหลอน:
         “อยูทีม่มุบนหลงัคาเรือนดีกวาอยูในเรือนรวมกับผูหญิงขี้ทะเลาะ” สุภาษิต 25:24
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ลวงประเวณี:
     ผูหญงิบาปอาจเกีย่วของทางกายในเชิงลวงประเวณีไดไมยาก แนนอนทีเดียวหลอนเปน    

ผูผิดประเวณจีากพระเจาดวยเพราะวาหลอนละทิ้งสัมพันธภาพอันดีงามของพระเจา:
          “นัน่เปนทางของหญิงลวงประเวณี………” สุภาษิต 30:20
          “บุตรชายของเราเอย เจาจะเคลิบเคลิ้มอยูกับหญิงชั่วทํ าไมเลา” สุภาษิต 5:20

สํ านึกผิดชอบ:
           ผูหญงิบาปไมรับรูถึงสภาพผิดชอบชั่วดีในวิญญาณจิตอยางแทจริง:

“นีเ่ปนทางของหญงิผูลวงประเวณี คือ นางรับประทาน และนางเช็ดปาก และนางพูด
วา “ฉันไมไดทํ าผิด” สุภาษิต 30:20
นาเกลียดนาชัง:

สุภาษิตยกสถานภาพของผูหญิงที่อยูนอกทางของพระเจาซึ่งหมายถึงอยูในสภาพนา     
รังเกียจ ซึ่งหมายถึงวา “ทั้งนาเกลียดและนาชัง” ผูเขียนสุภาษิตไดพรรณนาออกมาเปรียบเทียบ

            “หญงิที่ไมมีใครรักไดสามี………” สุภาษิต  30:23

ไมรูรักษา:
ขอพระคัมภีรสองขอนี้เปดเผยถึงหายนะทางการเงินอาจมาสูผูชายผานทางผูหญิงที่อยู

นอกทางของพระเจา
“จงยึดเสื้อผาของเขาไว  เมือ่เขาเปนประกันใหคนอื่น และยึดตัวเขาไว เมื่อเขาประกัน

คนตางดาว” สุภาษิต 27:13   และ 20:16
โงและเอะอะโวยวาย:

โงกคื็อขาดปญญา “เอะอะโวยวาย”  หมายถงึ บนวาเสียงดังหรือเรียกรองบางสิ่งแบบ
อึกทึกครึกโครม:

“หญงิโงนั้นเสียงเอ็ดอึง………” สุภาษิต  9:13
ไมรูสามัญสํ านึก:

“หญงิโงนั้นเสียงเอ็ดอึง นางปลอยตัวและไมรูจักอาย” สุภาษิต  9:13
ปราศจากความยั้งคิด:

หมายความวาหลอนไมรูจักกาละเทศะ  สุภาษติเปรียบผูหญิงที่สวยแตปราศจากความ   
ยัง้คดิวาเหมือนหวงในจมูกหมู:

“สตรีงามทีป่ราศจากความเฉลียวฉลาด ก็เหมือนหวงทองคํ าที่จมูกหมู” สุภาษิต 11:22
หนังสือสุภาษิตพรรณนาถึงผูหญิงที่อยูนอกทางของพระเจาไวในฐานะบุคคลผูไมนา  

พงึพอใจและไมเปนที่ปรารถนา จึงดีกวาที่จะอยูบนหลังคาบาน (สุภาษิต 21:9) อยูในถิ่นทุรกันดาร   
(สุภาษติ 21:19) หรืออยูในมุมของหลังคาบาน (สุภาษิต 25:24)  ยิ่งกวาอยูรวมกับหลอน
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ลํ าดับความแตกตาง

หนังสือสุภาษิตเสนอลํ าดับความแตกตางที่เขาชุดกันระหวางผูหญิงบริสุทธิ์หรือฉลาด
และผูหญิงตางดาวที่โง:

ตางดาว  (โง)        บริสุทธิ์ (ฉลาด)
       ท ําลายบาน   14:1                            สรางบาน       14:1

                   เอด็อึง, ปลอยตัว, ไมรูจักอาย  9:13               ไดรับเกียรติ    11:16
                    เหมอืนหวงทองคํ าที่จมูกหมู    12:22                         เปนมงกุฏของสามี     12:6
ผูชายถกูเตือนใหเวนเสียจากการลวงประเวณีกับผูหญิง:

“บุคคลผูเขาหาภรรยาของเพื่อนบาน ก็เปนอยางนั้นแหละ ไมมีผูใดที่แตะตองนางแลว 
จะไมถูกปรับโทษ” สุภาษิต  6:29       

“ชายใดที่ลวงประเวณีผัวเมีย ยอมไมมีสามัญสํ านึก ผูใดที่กระทํ าอยางนั้นก็ทํ าลาย     
ตนเอง”     สุภาษิต 6:32
ผูชายควรพึงพอใจอยูกับภรรยาของตนยิ่งกวาผูหญิงอื่น.

“จงใหนํ้ าพุของเจาไดรับพร และเปรมปรีดอยูกับภรรยาตน ที่เจาไดเมื่อหนุมนั้น”
      สุภาษิต 5.18

ภรรยาที่บริสุทธิ์คือของขวัญจากพระเจา:
“บุคคลทีพ่บภรรยาก็พบของดี และไดรับความโปรดปรานจากพระเจา”สุภาษิต  18:22
“………….แตภรรยาที่หยั่งรูมาจากพระเจา”           สุภาษิต  19:14

ภรรยาตางดาวมักทะเลาะวิวาทและเปนการทดลองที่ไมรูจบ:
“…….การทะเลาะววิาทของภรรยาก็เหมือนนํ้ าฝนที่ยอยหยดไมรูหยุด” สุภาษิต  19:13

ผูหญิงที่บริสุทธิ์

หลงัจากพรรณนาถึงผูหญิงตางดาวตลอดสุภาษิตแลว ผูเขียนก็จบลงดวยสงาราศรีซึ่ง
แตกตางกวาของผูหญิงบริสุทธิ์

หวัขออภิปรายขึ้นตนดวยคํ าถามและการประกาศแจงใหทราบ.
“ใครจะพบภรรยาที่ดี เธอประเสริฐยิ่งกวาทับทิมมากนัก”           สุภาษิต  31:10
จงอานสุภาษิต 31:10-31  ซึง่บอกลกัษณะเฉพาะของผูหญิงบริสุทธิ์ไวอยางละเอียด 

เปดพระคมัภีรกางไวเมื่อศึกษาถึงขอความนี้ขณะที่ทานทบทวนถึงบุคคลิกภาพลักษณะของเธอ
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จงจ ําไวเสมอวา, แมผูหญิงบาปก็อาจไมแสดงลักษณะทั้งหมดของคนตางดาว ดังนั้น
ลักษณะตอไปนี้ก็อาจไมปรากฏทั้งหมดในผูหญิงที่อยูในทางของพระเจา พวกเธอสามารถผานการ
เจริญเตบิโตฝายวญิญาณ อยางไรก็ตาม ลักษณะที่ดีงามเหลานั้นเปนภาพที่พระเจาประทานใหผูหญิงผู
อยูในทางของพระองคอยางแทจริง

ตอไปนีเ้ปนขอพระคัมภีร ใหศึกษาทีละขอถึงลักษณะเฉพาะของผูหญิงบริสุทธิ์:
ขอที่ 10:

ผูหญงิบริสุทธิ์นั้นหายาก ดังที่ผูเขียนถาม “ใครจะพบภรรยาที่ดี…..” ผูบริสุทธิ์หมายถึง
ตองมจีริยธรรมดี ผูหญิงชนิดนี้คือของประทานจากพระเจาซึ่งมีคานิรันดรยิ่งกวาทับทิม

พระคัมภีรฉบับแอมพลิฟาย (ฉบับสองภาษา อังกฤษ-ไทย………ผูแปล) ไดขยาย
ความขอนีว้ารวมถึงลักษณะเฉพาะของความเฉลียวฉลาดและความสามารถดวย
ขอที่ 11:

เธอเปนที่เชื่อถือได และจิตใจของสามีก็ปลอดภัยในการไววางใจเธอ
ขอที่ 12:

สัมพนัธภาพของเธอถูกตองไมมีที่ติ เธอทํ าทุกสิ่งเพื่อสงเสริมสามีใหดีเดน พระคัมภีร
ฉบับแอมพลฟิายขยายความถึงความหมายของคํ าวา “ดี” กวางขึ้นอีก คือรวมถึงความคิดสรางสรรค 
อันจะท ําความสบายใหสามีและรูจักวิธีการกระตุนเราใจสามีใหกลาคิดกลาทํ าสิ่งถูกตอง
ขอที่ 13:

เธอขยันและทํ างานอยางแข็งขัน
ขอที่ 14:

เธอขวนขวายเพื่อสามี ขอนี้หมายถึง      ทัง้ทางดานวิญญาณจิตและฝายรางกายให
สมดลุยกนัฉบบัแอมพลฟิายขยายความตออีกวา เธอจัดหาเพื่อบํ ารุงสามีในดาน “ชีวิตความเปนอยู เงิน
ทองขาวของและการเอาใจทุกสิ่งที่สามีปรารถนาในความรับผิดชอบของแมศรีเรือน”

ขอที่ 15:
เธอถีถ่วนและรับผิดชอบ เธอตื่นแตเชาตรูเพื่อดูแลทุกคนในครอบครัวใหทั่วถึง ส่ิงนี้ยัง

หมายถงึตืน่เชาเพื่อเปนรูปแบบของการเตรียมจิตวิญญาณใหพรักพรอมในการเขาเฝาพระเจา
ผูหญงิบริสุทธิ์ผูอยูในทางของพระเจาคือผูบริหารที่ดี เพราะวาเธอสามารถแบงงานให

แตละคนไดตามความเหมาะสม
ขอที่ 16:
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เธอเปนเหมือนนักธุรกิจดวย เธอวิเคราะหดูเห็นวาสิ่งใดดีมีผลกํ าไรก็วางแผนไว         
ลวงหนาและไตรตรองจนรอบคอบกอนดํ าเนินการ เธอรูจักเขมงวดและหวงแหนผลกํ าไรใน “เรือกสวนไร
นา” หรือถีถ่วนในผลประโยชนซึ่งพระเจาไดประทานใหเธอเปนผูอารักขา
ขอที่ 17:

ผูหญิงบริสุทธิ์ของพระเจาตองเขมแข็ง ฉบับแอมพริฟายบอกวา เธอพึ่งพาพระกํ าลัง
จากพระเจาเธอยํ าเกรงพระเจาและฤทธานุภาพของพระองคหลอเลี้ยงจิตวิญญาณเธอใหกลาหาญ          
พลก ําลงัในกายเธอก็บึกบึนบากบั่นในภาระกิจที่พระเจาทรงประทานใหรับผิดชอบ
ขอที่ 18:

เธอมทีศันคตติอตนเองในทางที่ดี (ทางบวก-ผูแปล) เธอไมหวั่นไหวตอสถานการณภาย
นอกจาก ฉบับแอมพริฟายกลาววา ตะเกียงของเธอไมเคยดับ แมในคํ่ าคืนที่มีปญหาและความทุกขรอน 
ความเกงกลาสามารถของเธอแสดงออกดั่งแสงไฟ ขับไลความกลัว ความสงสัย และความไมไววางใจ
ในพระเจาออกไปจนหมดสิ้น
ขอที่ 19:

เธอเชี่ยวชาญและชํ านาญกิจการงานทุกอยาง เธอรูซึ้งถึงกุศโลบายทางการคาการ
พาณชิยอยางถองแทกอนแลวจึงพูด

ขอที่ 20:
 ผูหญงิบริสุทธิ์เอื้ออารีแกคนยากจน และเอื้อเฟอเจือจานแกผูที่ขัดสน พระคัมภีรฉบับ
แอมพรฟิายกลาววา เธอรูจักปรนนิบัติผูอ่ืนในทางรางกาย จิตใจ และจิตวิญญาณ
ขอที่ 21:

ผูหญิงบริสุทธิ์ไมกลัวสิ่งใดเลย
เธอเตรยีมเครือ่งนุงหมใหทุกคนในครอบครัว ไมใชเพียงแตรางกายเทานั้น ทั้งทางฝาย

วญิญาณดวย หนังสือฮีบรู 9:19-21  กลาวถงึการชํ าระบาปฝายวิญญาณดวยพระโลหิตของพระคริสต
แทนโมเสสดวย
ขอที่ 22:

ขอนีบ้รรยายถึงหญิงบริสุทธิ์ในฐานะแมบานนักประดิษฐซึ่งมีฝมือในการตัดเย็บเกงเทา
กบัที่แตงตัวดีเหมาะสม
ขอที่ 23:

เธอสนบัสนนุต ําแหนงหนาที่การงานของสามีจนสุดความสามารถ
ขอที่ 24:

เธอเปนสตรีนักธุรกิจที่ดี
ขอที่ 25:
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เธอองอาจ มีเกียรติ และแจมใส ไมหวั่นไหวตออนาคต
ขอที่ 26:

เธอเจรจาดวยสติปญญา และทํ านุบํ ารุงคนดวยวาจาไพเราะ เธอระมัดระวังลิ้นใหพูด
แตถอยคํ ากรุณา
ขอที่ 27:

เธอรบัผิดชอบและดูแลกิจการในครัวเรือน ไมนิ่งดูดาย ขยันและกระฉับกระเฉง
ขอที่ 28:

ผูหญงิบริสุทธิ์เปนทั้งภรรยาและเปนทั้งแมที่แทจริง
ขอที่ 29:

เธอ “ล้ํ าเลิศในคุณธรรม” ชีวิตของเธอเปนแบบอยางที่ประเสริฐ การปรนนิบัติรับใช
ฝายจติวิญญาณก็เปนที่ปรากฏวาดีเยี่ยม
ขอที่ 30:

เธอประสบความสํ าเร็จ และคนทั่วไปกลาวขวัญถึง เธอมีความยํ าเกรงพระเจา
ขอที่ 31:

           เธอเกดิผลมากมายและไดรับเกียรติยศในที่สาธารณะสํ าหรับการกุศลและสังคม
สงเคราะห   แมกิจกรรมของเธอก็ไดรับการยกยอง (วาทํ าเพื่อสวนรวม-ผูแปล) โดยมิตองมีการโฆษณา

ความลับของผูหญิงบริสุทธิ์

อะไรคือ ความลับของผูหญิงบริสุทธิ์ เธอสามารถเปนเจาของลักษณะนิสัยทางบวก
เหลานี้ไดอยางไร

เธอย ําเกรงพระเจา ความชอบธรรมทั้งหมดของเธอ ลักษณะนิสัยทางบวกอันอัศจรรย
ของเธอเปนผลพวงมาจากการที่เธอมีสัมพันธภาพอันถูกตองกับพระเจา

ความยํ าเกรงพระเจากินความหมายมากกวาการเคารพพระองคซึ่งรวมไปถึงการรับรู
พระลักษณะความเปนพระเจาของพระองคดวย ตองระลึกเสมอและสารภาพบาปของตนเองอยูเสมอ
และตองยอมรับองคพระเยซูคริสตในฐานะเปนพระผูชวยใหรอด เมื่อทานกลายมาเปนสิ่งถูกสรางใหม
ในองคพระเยซูคริสตแลวสิ่งเกาๆทั้งหมดก็ลวงไป:

“เหตฉุะนัน้ ถาผูใดอยูในพระคริสต ผูนั้นก็เปนคนถูกสรางใหมแลว ส่ิงสารพัดที่เกาๆ ก็
ลวงไป    นีแ่นะกลายเปนสิ่งใหมๆทั้งนั้น” 2  โครินธ  5.17

คร้ังหนึ่งผูหญิงบริสุทธิ์ก็เคยหายนะดวยบาปซึ่งตกทอดมายังผูหญิงทุกคนผานทางเอวา
ดวยบาปแรกดัง้เดิมนั้น ความแตกตางระหวางผูหญิงบริสุทธิ์กับผูหญิงบาปก็คือ เธอไมทํ าบาปอีกตอไป 
เธอไดรับการชํ าระใหสะอาดแลวโดยอํ านาจความชวยเหลือของพระคริสต
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ชีวิตของทานก็เชนเดียวกันที่เคยหายนะเพราะบาป ทานอาจมีลักษณะนิสัยหลาย
ประการของผูหญิงบาปซึ่งเกิดขึ้นไดในชีวิตของทาน แตเดี๋ยวนี้ ผานทางพระคริสต ทานสามารถไดรับการ
เปลี่ยนสภาพจากผูหญิงบาปไปเปนผูหญิงบริสุทธิ์ ทานสามารถสะสมความชอบธรรมใหมีสัมพันธภาพ
อันดีงามกับพระเจาไดและยินยอมใหพระองคพัฒนาลักษณะนิสัยอันดีงามและบริสุทธิ์ใหบังเกิดมีข้ึนใน
ชวีิตของทาน

ส่ิงที่ทานตองทํ าทั้งหมดมีอยูประการเดียวก็คือ สารภาพบาปของตัวทานและยอมรับ
พระเยซูคริสตในฐานะพระผูชวยใหรอดของทาน ถาทานยังไมเคยทํ าพันธสัญญานี้ จงอธิษฐานตอพระ
เจาดวยคํ าพูดของทานเองและปฏิบัติตามขอแนะนํ านี้เดี๋ยวนี้

บทสรุป

ขอพระคัมภีรหนึ่งซึ่งเปนสุภาษิตที่สรุปไดอยางรัดกุมเพื่อสอนในเนื้อหาสาระเรื่องผูหญิง 
ขอนีเ้ปนขอสุดทายซึ่งแสดงขอแตกตางระหวางผูหญิงตางดาวและผูหญิงบริสุทธิ์.

“เสนหเปนของหลอกลวง และความงามก็เปลาประโยชน       แตสตรียํ าเกรงพระเจา
สมควรไดรับคํ าสรรเสริญ”           สุภาษิต  31:30
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ชื่อ…………………………………………….                                         สตรี - แงมุมและบทบาทในพระคัมภีร

บททดสอบตนเอง บทที่ 3

1. เขยีนขอพระคัมภีรสํ าคัญจากความทรงจํ า
…………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………

2. คํ าวา “สุภาษิต” แปลวาอะไร
…………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………

3. คํ าวา “ตางดาว” แปลวา อะไร เมื่อใชในหนังสือสุภาษิต
…………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………

4. คํ าวา “บริสุทธิ์” แปลวา อะไร เมื่อใชในหนังสือสุภาษิต
…………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………

5. จงอานลกัษณะนสัิยแตละรายการขางลางนี้ ถาเปนลักษณะนิสัยของผูหญิงตางดาว จงเขียน ต ลงใน
ชองวางขางหนา ถาเปนลักษณะนิสัยของผูหญิงบริสุทธิ์ จงเขียนอักษร บ ลงแทน
a. ไมจริงใจ  j.             เจาโทสะ
b. ชั่วราย k. โง
c. หลอกลวงในหัวใจ l. ไมขยัน
d. ชอบโตเถียง m. เชี่ยวชาญ
e. เปนมงกุฎแหงสามี n. ความชอบธรรมของตนเอง
f. หวงทองในจมูกหมู o. ทะเลาะวิวาท
g. นาเกลียดนาชัง p. ไววางใจได
h. หายาก q. ย ําเกรงพระเจา
i. ไมสุขุม r. บริสุทธิ์
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ส ําหรับศึกษาตอดวยตนเอง

1. ถาทานไดทํ าพันธสัญญากับพระเยซูคริสตเปนพิเศษแลว จงขอรองพระองคใหยกโทษความบาป
ของทานและยอมรับพระองคไวในฐานะพระผูชวยใหรอด       เราอยากทราบขาวนี้ โปรดเขียนถึง
เราที ่:สถาบนัวาระแหงการเก็บเกี่ยว  ตู ปณ.8  ปทจ.นนทบุรี  จ.นนทบุรี   11000

2. เพื่อใหสามารถเปนไปไดในการศึกษาตอดวยตนเองถึงสุภาษิตที่อางถึงผูหญิง จึงไดใหรายการขอ
พระคัมภีรไวขางลางนี้ ชองวางเวนไวเพื่อใหทานสรุปและบันทึกใจความของแตละขอดวยคํ าของ
ทานเอง

อางถึง สรุป
2.16
5.3
5.18
5.20
6.24
6.26
6.29
6.32
7.5
7.10
9.13
11.16
11.22
12.4
14.1
18.22
19.13
19.14
20.16
21.9
21.19
23.27
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25.24
27.13
27.15
30.20
30.23
31.10-31

                            หนานีไ้มตองทํ าสงมาคะ ใหเก็บไวศึกษาเมื่อใดก็ไดที่วาง
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สตรี - แงมุมและบทบาทในพระคัมภีร

คํ าตอบบททดสอบดวยตนเอง บทที่ 3

1. เสนหเปนของหลอกลวง และความงามก็เปลาประโยชน แตสตรีที่ยํ าเกรงพระเจาสมควรไดรับคํ า
สรรเสริญ    สุภาษิต 31.30

2. สุภาษติ หมายถึง การกลาวคํ าสั้นรัดกุมแทนคํ ามากมาย
3. ผูหญงิตางดาว คือ ผูหญิงผูอยูนอกทางของพระเจา ไมบริสุทธิ์  ไมมีความชอบธรรม
4. ผูหญงิบริสุทธิ์ คือ ผูหญิงผูอยูในทางของพระเจา บริสุทธิ์ ชอบธรรม
5. ถาทานท ําขอใดผิด จงทบทวนลักษณะนิสัยของผูหญิงตางดาวและผูหญิงบริสุทธิ์

 a.    ต                                       j.    ต
       b     ต                                       k.   ต
       c.    ต                                       l.    ต
       d.    ต                                      m.   บ
       e.    บ                                      n.    ต
       f.     ต                                      o.    ต
       g     ต                                      p.    บ
       h.    บ                                      q.    บ
       i.     ต                                       r.    บ
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